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1. A válogató verseny szervezője 
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A 2024. évi Egyéni, Duplett és Mix Duplett Európa-bajnokság válogató versenyét 

(továbbiakban verseny) a Magyar Pétanque Szövetség (továbbiakban: Szövetség vagy 

MAPESZ) szervezi és működteti. 

 

A versenyen a FIPJP Hivatalos Pétanque Szabálykönyv (továbbiakban Szabálykönyv) és a 

MAPESZ által kiadott Kiegészítő Szabályzat előírásai az irányadóak és kivétel nélkül 

kötelezően vonatkozik a versenyben résztvevő összes egyesületre és azok sportolóira a 

következők tekintetében: 
 

● versenygolyó, célgolyó jellemzői, 
● a pétanque általános szabályai; 
● a versenyjátékra vonatkozó szabályok; 
● a magatartásra vonatkozó, illetve fegyelmi szabályok. 

 
Amennyiben jelen Versenykiírás a Szabálykönyvben, illetve a MAPESZ szabályzataiban 

rögzítettektől eltérő rendelkezést tartalmaz, akkor a Versenykiírás az irányadó. A 

Szabálykönyv és a Kiegészítő Szabályzat közötti esetleges eltérő rendelkezések esetén a 

Kiegészítő Szabályzat az irányadó. 
 

2. A versenyek célja 

 

a) A 2024. évi Egyéni, Duplett és Mix Duplett Európa-bajnokságra delegálandó  

            válogatott kiválasztása; 
 

b) A pétanque sport fejlesztésére vonatkozó sportszakmai feladatok megvalósítása,  

            a sportolók folyamatos és színvonalas versenyzésének biztosítása. 

 

3. A válogató verseny időpontja/i, helyszíne/i és rendezői 

 

  Selejtező 

  Időpont: 2024. 03. 16. (szombat)  09:00 óra 

  Helyszín: 6 vagy kevesebb induló csapat esetén csak Budapest Pétanque Csarnok 

    7 vagy több induló csapat esetén Budapest Pétanque Csarnok  

    és Tata Pétanque Csarnok 

  Rendező: MAPESZ / BPSE / Szomódi SE 

 

  Döntő 

  Időpont: 6 vagy kevesebb induló csapat esetén március 16. a selejtezőket követően 

                       7 vagy több induló csapat esetén március 17. (vasárnap) 10:00 óra 

  Helyszín: Budapest Pétanque Csarnok 

  Rendező: MAPESZ / BPSE / Szomódi SE 

 

4. A válogató verseny részvételi feltételei 
 

A válogató versenyen minden olyan csapat nevezhet, amely megfelel az alábbi 

feltételeknek: 

a) A csapat tagjai a MAPESZ által kiállított érvényes versenyzési jogosultsággal vagy 

az FIPJP bármely tagországa által kiállított versenyengedéllyel rendelkező magyar 

állampolgárságú sportolók; 
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b) A nevezés leadásával a versenyzők ill. a csapatok tagjai jelzik részvételi  

            szándékukat; 

● elfogadják a FIPJP Hivatalos Pétanque Szabálykönyv előírásait, valamint  

                   a MAPESZ minden érvényben lévő szabályzatát és rendelkezéseit; 

● kijelentik, hogy minden adatszolgáltatásért felelősséget vállalnak; 

 

c) A csapat tagjainak egyesülete a MAPESZ éves tagdíját rendezte (kivéve, ha magyar 

állampolgárságú, de nem a MAPESZ által kiállított versenyengedéllyel rendelkező, 

válogató versenyen induló versenyzőről van szó);  

 

d) A csapat tagjai a verseny ideje alatt egységes felsőruházatot viselnek (a felsőruházat 

legfelső rétege azonos színű);  

 

e) A csapat (és kísérőinek minden tagja a nevezéssel elfogadja, hogy a verseny alatt 

fotók és videók készülhetnek, melyek nyilvánossá tehetők és felhasználhatók a 

sportág érdekében; 

 

f) Nem állnak a versenyzést kizáró vizsgálat vagy jogerős eltiltás alatt; 

 

g) A válogató versenyre nevezett csapat tagjai elfogadják, hogy a 2024. évi Egyéni, 

Duplett és Mix Duplett Európa-bajnokságon minden, a csapat számára felmerülő, 

CEP által előírt feltételek szerinti költséget vállalnak a MAPESZ által biztosított 

költséghozzájáruláson felül. 

 

5. Nevezés 
 

A nevezést a szövetség online központi felületén kell leadni, minden tagegyesületi vezetőnek. 

A felület URL elérhetősége: https://www.petanque.hu/online-center/races.php  

A nevezési határidő: 2024. március 8. (péntek) éjfél. 

 

A nevezési határidőig beérkezett hibás vagy hiányos nevezések javítására, hiánypótlására 

az Elnökség az érintett egyesületet, csapatot felszólítja. A pótlás, javítás határideje a verseny 

napját megelőző nap 24:00 óráig. 
 

A nevezés akkor válik érvényessé, ha a nevezést a verseny napján a verseny kezdési 

időpontját megelőzően legkésőbb 30 perccel a Versenybizottságnál a csapat képviselője 

megerősíti. 

 

6. A válogató verseny nevezési díja 
 

A nevezési díj összege 2500,- Ft/fő. A nevező egyesület a nevezési díjat a benevezett, de a 

versenyen meg nem jelent versenyző(k) után is köteles megfizetni. 
 

A befizetett nevezési díjról a Magyar Pétanque Szövetség számlát állít ki a nevező egyesület 

részére. A nevezési díj beérkezéséről a Szövetség értesíti a rendező egyesületet. 

 

A fizetés módja: 

Átutalással vagy bankszámlára való befizetéssel (bankszámlaszám: Magyar Pétanque 

Szövetség OTP Bank 11731001-20148852. 
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A fizetés határideje: 

A nevezési határidő napja. A sportszervezet a fizetést úgy kezdeményezze, hogy a nevezési 

díj összege legkésőbb a nevezési határidő napját követő munkanapon a MAPESZ 

bankszámlájára jóváírásra kerüljön. Az átutalás vagy számlára történő befizetés 

megtörténtét a verseny rendezője vagy a Versenybizottság felszólítására a sportszervezet 

által kinevezett csapatvezető a verseny helyszínén igazolni köteles. 

 

7. A válogató verseny lebonyolítási rendje 

 

A versenyre négy fős csapatok nevezhetnek (2 nő és 2 férfi). A válogató verseny 

lebonyolítása a nevezett csapatok függvényében az 1. számú mellékletben szereplő módon 

kerül lebonyolításra. A nevezett csapatok között erősorrend kerül meghatározásra, 

csoportonként egy csapat kerül kiemelésre a 2024. év január 1-jén érvényes ranglista pontok 

alapján. A verseny mérkőzéseinek időtartama: 50 perc + 1 menet. Minden mérkőzésre a 

pályákat külön ki kell sorsolni. 
 

8. A rendező egyesület feladatai 

a) nevezések összegyűjtése, a nevezési jogosultság ellenőrzése, nevezők azonosítása; 

b) sorsolás lebonyolítása, az eredmények folyamatos vezetése, versenyjegyzőkönyv 

         összeállítása és megküldése az Elnökségnek (info@petanque.hu); 

c) egészségügyi ellátás, rend biztosítása; WC használat biztosítása; 

d) fotók készítése az eseményről, kiemelten az eredményhirdetésről; 

e) megfelelő számú és méretű pálya, minden pályán eredményjelző és dobókör elhelyezése. 

 

A rendező egyesület kapcsolattartója a verseny jegyzőkönyvét 3 napon belül köteles 

megküldeni az Elnökségnek. A rendező egyesület a versenyrendezés díját a bejelentett 

bankszámlájára kapja meg a megküldött anyagok beérkezése után. Amennyiben a 

dokumentumok megküldése nem történik meg a megadott határidőre, úgy a rendező 

egyesületet nem illeti meg a verseny rendezésért járó díj. A versenyjegyzőkönyv 

mellékleteként csatolni kell az indulók névsorát a sportegyesületek feltüntetésével. A 

verseny összes dokumentumát (nevezési lapok, eredménylapok, csoport táblák, fotók, stb.) 

a rendező egyesület kapcsolattartója elektronikus formában küldi meg az Elnökségnek 

(info@petanque.hu). A verseny rendezője a verseny lebonyolítása során keletkezett eredeti 

dokumentumokat az elvárható legrövidebb időn belül postai úton vagy személyesen 

eljuttatja az Elnökségnek. 

 

9. Szövetségi ellenőr, Versenybizottság 
 

A verseny szabályszerű és zavartalan lebonyolítás érdekében a Szövetség a versenyre 

szövetségi ellenőrt delegál. A szövetségi ellenőr gondoskodik egy háromtagú 

Versenybizottság létrehozásáról, melynek vezetője a szövetségi ellenőr, tagjai a rendező 

egyesület képviselője, illetve a(z egyik) kijelölt versenybíró. A szövetségi ellenőr és a 

Versenybizottság feladatait és jogköreit a Kiegészítő Szabályzat tartalmazza. 

 

10. Versenybírók 

 

Az Elnökség a versenyre egy vagy két fő versenybírót jelöl ki. A versenybírók a versenyre 

benevezett játékosok is lehetnek. A kijelölt versenybírók a versenyen kötelesek megjelenni.  

A versenybírók folyamatosan és következetesen felügyelik a versenyszabályok betartását, 
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figyelmeztetik a szabálytalankodókat és szükség esetén a Hivatalos Pétanque Szabálykönyv 

34.§-39.§-ban és a Kiegészítő Szabályzatban foglaltak szerinti szankciókat alkalmazzák.  

A versenybírók közreműködnek vitás állások mérésénél. Amennyiben a mérésnél saját 

egyesületi csapattagja érintett, úgy semleges versenybírónak kell a mérést elvégeznie. 

Amennyiben nincs jelen semleges versenybíró, úgy a mérés elvégzésére egy olyan 

versenyzőt kell felkérni, akit mindkét csapat tagjai elismernek semleges félként. 
 

11. A verseny díjazása 
 

A versenyek győztesei elnyerik a jogot az adott világversenyen való részvételre. 
 

12. A válogató versenyre vonatkozó egyéb szabályok  

 

Amennyiben a válogató verseny első helyezett csapatából bármilyen okból egy vagy több 

fő kiválik, a válogató versenyen 2. helyezett csapat válik a válogatott csapattá. Rendkívüli 

körülmények, valamint a fent leírt eseten kívül a csapat összeállításáról elnökségi 

hatáskörben születik döntés. 

 

13. Óvás 
 

A versenyen résztvevő csapat óvást nyújthat be, ha úgy véli, hogy egy versenybírói döntés 

vagy bármely más esemény a verseny folyamán az érdekeit hátrányosan befolyásolta, és a 

döntés vagy az esemény hatással volt a verseny vagy mérkőzés végeredményére. A csapat 

által bejelentett óvás okát a Versenybizottságnak a jegyzőkönyv hátoldalára fel kell 

vezetnie. 

Az óvást írásban - az erre a célra rendszeresített - és a verseny rendezőjétől elkérhető 

formanyomtatványon, az óvási díj egyidejű befizetésével kell leadni a Versenybizottság 

egyik jelenlévő tagjának. Az óvási díj befizetésének hiányában az óvás érvényét veszti. 
 

Óvni kizárólag a helyszínen, a megóvni kívánt mérkőzés végét követő 15 percen belül lehet 

5000 Ft óvási díj megfizetése mellett. Az óvást a Versenybizottságnak haladéktalanul el kell 

bírálnia. A döntésről tájékoztatni kell az érintett feleket. A Versenybizottság határozata ellen 

fellebbezésnek helye nincs. 

 

14. Egyebek 
 

A versenyen való részvétellel kapcsolatban vagy annak folyamán előforduló személyi 

és/vagy vagyoni károkért a versenyt rendező szervezet, annak tisztségviselői, illetve 

megbízottjai felelősséget nem vállalnak. A versenyen mindenki saját felelősségére vesz 

részt. A résztvevők versenyengedélyének rendező általi ellenőrzése a sportszerű versenyzést 

szolgálja, s nem mentesíti a résztvevőket a vonatkozó szabályoknak a résztvevők saját 

felelősségi körükben történő követése alól. 
 

Mellékletek 

- 1. sz. A válogató verseny lebonyolítási rendje 

- 2. sz. A 2024. évi Egyéni, Duplett és Mix Duplett Európa-bajnokság tájékoztató anyaga 

- 3. sz. A 2024. évi Egyéni, Duplett és Mix Duplett Európa-bajnokság programja 

- 4. sz. European Championship Regulations 2024-25 

 



1 csapat 2 férfi + 2 nő

FD férfi duplett

1 meccs 1 férfi duplett, 1 női duplett, 1 mix duplett, 1 férfi egyéni, 1 nő egyéni ND női duplett

Pontozás 1 pont / meccs MD mix duplett

FE férfi egyéni

Lebonyolítás 3-as vagy 4-es csoportokba lesznek sorsolva a csapatok NE női egyéni

Kiemelés: 2024. január 1. ranglista állapot szerint a 4 tag összesített pontszáma alapján

1 db 4-as csoport

2 db 3-as csoport Budapest csarnok Tatai csarnok

Pálya A Pálya B Pálya C Pálya D Pálya A Pálya B Pálya C

9h-10h 1FD - 2FD 1ND - 2ND 4FD - 5FD 4ND - 5ND 50 perc + 1 öcsi 9h-10h 1FD - 2FD 1ND - 2ND 3FD - 4FD 50 perc + 1 öcsi

10h-11h 1FD - 3FD 1ND - 3ND 4FD - 6FD 4ND - 6ND 50 perc + 1 öcsi 10h-11h 3ND - 4ND 1FD - 3FD 2FD - 4FD 50 perc + 1 öcsi

11h-12h 2FD - 3FD 2ND - 3ND 5FD - 6FD 5ND - 6ND 50 perc + 1 öcsi 11h-12h 1ND - 3ND 2ND - 4ND 1FD - 4FD 50 perc + 1 öcsi

12h-13h 1MD - 2MD 1FE - 2FE 1NE - 2NE 50 perc + 1 öcsi 12h-13h 2ND - 3ND 1ND - 4ND 2FD - 3FD 50 perc + 1 öcsi

13h-14h 4MD - 5MD 4FE - 5FE 4NE - 5NE 50 perc + 1 öcsi 13h-14h 1MD - 2MD 1FE - 2FE 1NE - 2NE 50 perc + 1 öcsi

14h-15h 1MD - 3MD 1FE - 3FE 1NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi 14h-15h 3MD - 4MD 3FE - 4FE 3NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi

15h-16h 4MD - 6MD 4FE - 6FE 4NE - 6NE 50 perc + 1 öcsi 15h-16h 1MD - 3MD 1FE - 3FE 1NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi

16h-17h 2MD - 3MD 2FE - 3FE 2NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi 16h-17h 2MD - 4MD 2FE - 4FE 2NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi

17h-18h 5MD - 6MD 5NE - 6NE 5FE - 6FE 50 perc + 1 öcsi 17h-18h 2MD - 3MD 2FE - 3FE 2NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi

18h-19h Férfi duplett Női duplett 50 perc + 1 öcsi 18h-19h 1MD - 4MD 1FE - 4FE 1NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi

19h-20h Mix duplett Férfi egyéni Női egyéni 50 perc + 1 öcsi

Budapesti csarnok

Pálya A Pálya B Pálya C Pálya D

9h-10h 1FD - 2FD 1ND - 2ND 3FD - 4FD 3ND - 4ND 50 perc + 1 öcsi

10h-11h 1ND - 3ND 1FD - 3FD 2FD - 4FD 2ND - 4ND 50 perc + 1 öcsi

11h-12h 2ND - 3ND 2FD - 3FD 1FD - 4FD 1ND - 4ND 50 perc + 1 öcsi

12h-13h 1MD - 2MD 1FE - 2FE 1NE - 2NE 50 perc + 1 öcsi

13h-14h 3MD - 4MD 3FE - 4FE 3NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi

14h-15h 1MD - 3MD 1FE - 3FE 1NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi

15h-16h 2MD - 4MD 2FE - 4FE 2NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi

16h-17h 2MD - 3MD 2FE - 3FE 2NE - 3NE 50 perc + 1 öcsi

17h-18h 1MD - 4MD 1FE - 4FE 1NE - 4NE 50 perc + 1 öcsi
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GENERAL INFORMATION 
Venue 

The European Championships will take place from June 19 to 23, 2024 at the Martigny Exhibition 

and Meeting Center (CERM), which had already hosted the European Junior Championships in 

2006. These Championships are organized under the aegis of the European Petanque 

Confederation (CEP), in partnership with Swiss Petanque, Petanque Valais Wallis and the City of 

Martigny. 

The best petanque players in Europe will compete for European titles in the individual  

(women and men) and doubles (women, men and mixed) categories.  

The CERM is separated into two halls (CERM 1 and CERM 2) with a total area of 10,855 m2. In 

CERM 1, 30 petanque courts including a carré d’honneur with 4 courts will be set up. CERM 2 

will serve as a meeting zone to discover and share local cuisine. A dining area will be available 

for the delegations. 
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Opening ceremony 

The opening ceremony will take place on Wednesday June 19 in the early afternoon on the 

central square of Martigny with the official part, the draw and the traditional oath of the players.  

 

Parade 

After this opening ceremony, the teams will parade through the city to the CERM, the 

competition venue.  

 

 

 

  
 

9 min  

710 m 
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What to do in Martigny ? 

Martigny is a historically and culturally rich city. Strategically located on the Passage du Grand -

Saint-Bernard, it still retains important Roman remains and an imposing medieval castle. Second 

most populated city in the canton, it offers many cultural, gastronomic and nature activities.   

June is pleasant month with temperatures around 24°C during the day. 

Pierre Gianadda Foundation 

This cultural centre, located in the heart of a vast sculpture park, hosts internationally renowned 

exhibitions and concerts all year round. 

Barryland - Saint-Bernard Museum 

This living museum allows you to live a cultural experience completed by a warm moment in the 

presence of the famous Saint-Bernard dogs. 

Bâtiaz Castle 

From the top of its tower, this Middle Ages fortification provides the most beautiful views of the 

city of Martigny. 

Roman amphitheater 

It is the only ancient monument whose remains have always been visible in Martigny.  

Morand Distillery 

Follow the guide and discover the history as well as the secrets of the authentic products of 

Maison Morand, a distillery founded in 1889.  

 

You will find more information on the Martigny Tourist Office website:  

www.martigny.com   
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LOGISTICS 
Welcome and transfers 

Please let us know your mean of transport and your approximate time of arrival at registration. 

 

Geneva airport 

We advise you to land in Geneva, nearest airport to the competition venue. 

At the airport, you will be welcomed by volunteers, who will direct you to the buses to Martigny. 

Travelling time will last around 1h45 and is priced at CHF 42.- per person. 

Upon arrival in Martigny, you will be driven to your hotel.  

No other transfers will be organized from any other airports.  

 

Martigny train station 

If you are travelling by train, you will be welcomed to Martigny train station and taken to your 

hotel. 

By car 

Direct access by the A9 motorway, exit Martigny-Expo. 

You will be welcomed to the competition site at the CERM to proceed with the accreditation and 

then you will be directed to your hotel.  
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Accreditation - Information 

Each delegation will receive their accreditations and accommodation information upon arrival 

at the CERM. 

Passports and licenses of each delegation member must be presented to obtain accreditations. 

A gift bag with regional products will be delivered to each member of the team. 

Parking 

For teams travelling by car or by bus, CERM has a free parking.  

Accommodation 

A partnership with 4 good quality hotels in Martigny has been negotiated to welcome the 

delegations. Packages from Tuesday June 18 to Monday June 24, 2024 are proposed at  

2 different prices. 

Motel des Sports 

A ***hotel in the Rhône valley www.moteldessports.ch 

Motel des Sports is a hotel ideally located in the middle of Martigny, 450 meters from the CERM. 

From your room, you will have a lovely view over the park, a landscape just right for 

relaxation. Modern guestrooms are all equipped with TV, hair dryer, telephone, safe and free 

wifi access. 

Hôtel du Stand 

A ***hotel close to the centre of Martigny www.hoteldustand.ch 

Hôtel du Stand offers a wonderful view on the surrounding summits. It is a real pleasure 

particularly in the morning with a nice coffee. It is a more than a century old hotel, which has 

been totally renovated and equipped with modern comfort. All rooms are equipped with TV, 

hair dryer and free wifi access. The hotel is located at only 950 meters from the competition 

venue. 

Hôtel de la Poste 

A ***hotel in the heart of Valais www.hoteldelapostemartigny.ch  

At the Hôtel de la Poste, everything has been thought for your well-being and comfort from the 

harmony of the decoration to the modernity of the equipment.  It is located in the city centre at 

only 950 meters from the competition venue. All rooms are equipped with TV, hair dryer and 

free wifi access. 
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Hôtel Vatel 

A ****+hotel with a view on the Valais Alps!  www.hotelvatel.ch  

Hôtel Vatel has been completely renovated and welcomes you in a friendly atmosphere. 

Experience a journey around the world where each room represents a Vatel school in a different 

country. The hotel is located 2 kilometers away from the competition venue. Rooms are well 

equipped with air conditioning, coffee machine, TV, hair dryer, minibar and free wifi access.  

Packages 

• Hôtel du Stand, Hôtel de la Poste, Motel des Sports*** 

o Single room CHF 120.- 

o Double room CHF 160.- 

• Hôtel Vatel ****+ 

o Single room CHF 165.- 

o Double room CHF 205.- 

 

Breakfast included. 

Meals 

During the competition, meals will be served in the restaurant especially created for the event 

in partnership with our caterer from Tuesday June 18 in the evening, then every day lunch and 

dinner until Sunday June 23 noon. Meals are priced at CHF 22.- per person including bottled 

water. Other drinks will be on sale. 

Please notify us as soon as possible of any food allergies or intolerances, as well as particular 

diets. 

Closing dinner 

The closing gala for delegations and officials will take place on Sunday evening, June 23.  

Its price is CHF 45.- per person. 

We are looking forward to this celebratory and friendly moment to close these championships 

on a high note. 
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Ticketing 

Tickets are on sale online www.cep-my24.com/billets   

Tickets will also be on sale on site. 

Prices 

Qualifying rounds (Wednesday, Thursday and Friday) : 

CHF 8.- per day. Group rate from 10 persons : CHF 7.- per person. 

 

Finals (Saturday and Sunday) : 

CHF 16.- per day. Group rate from 10 persons: CHF 15.- per person. 

 

Subscriptions : 

5-day pass : CHF 40.-. Group rate from 10 persons: CHF 38.- per person. 

Weekend pass (finals) : CHF 30.-. Group rate from 10 persons: CHF 28.- per person. 

 

Children up to 11 : free of charge for the whole competition (please book your tickets). 

Program 

Tuesday, June 18 

• Welcome and accreditation  

Wednesday, June 19  

• Opening ceremony 

• 1st qualifying rounds 

Thursday, June 20 

• 2nd and 3rd qualifying rounds  

Friday, June 21 

• 4th and 5th qualifying rounds  

Saturday, June 22 

• 1/8 and 1/4 finals of the European Championships  

• 1/4 et 1/2 finals of the Nations Cups 

Sunday, June 23 

• 1/2 and finals of the European Championships  

• Finals of the Nations Cups 

• Medals ceremonies 

• Closing dinner 
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OTHER INFORMATION 
Useful addresses 

Venue and Accreditation center: 

CERM, Rue du Levant 91, 1920 Martigny 

Opening Ceremony : 

Place Centrale, 1920 Martigny 

Contacts 

Local Organizing Committee  

If you have any questions, do not hesitate to contact one of the following members: 

• Co-Presidents of the organisation Mr Thierry Favre +41 78 605 33 52 

 Mr Damien Fellay +41 78 886 74 70 

• E-Mail address info@cep-my24.com  

• Web site www.cep-my24.com  

Media 

Media representatives planning to attend the event must be accredited to gain access to the 

event venue. To obtain press accreditation, please send a request by email to  

media@cep-my24.com. 

First aid 

During the competition, the Samaritans of Martigny will be on site. This organization has first 

aiders accustomed to such events.  

Here are the emergency numbers in Switzerland if needed: 

• First aid, medical emergencies  144 

• Police, security   117 

• Firefighters  118 

• Intoxications, poisoning  145 

• European emergency number  112 
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Preamble

The following regulations have been adopted on the basis of Chapter VII of the CEP Statutes by the Board 
of Directors in January 2024.

 Signature:       Signature:
 Mike Pegg, President     Signe Hovind, General Secretary
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I GENERAL PROVISIONS

1. Scope of application
1.01 The Confédération Européenne de Pétanque (CEP), recognised by the Fédération 

Internationale de Pétanque et Jeu Provençal (FIPJP), is the only administration authorised 
to organise European Championships and to award the title of European Champion.

1.02 These regulations govern the rights, duties and responsibilities of all parties participating 
and involved in the organisation of a European Championship.

2. Definitions
2.01 For the purpose of these regulations, the following definitions shall apply:

CEP:   Confédération Européenne de Pétanque.
Directors:  CEP Board of Directors.
Host:   Member federation or other organisation designated by the Directors to organise 

 a European Championship.

2.02 In these Regulations, any phrase introduced by the words “including”, “include”, “in particular”, 
“for example” or any similar expression is illustrative and does not limit the meaning of the 
words preceding them.

2.03 In the context of these regulations, the masculine gender used in relation to a physical 
person shall, unless specifically stated otherwise, include the feminine gender.

2.04 Unless expressly provided otherwise in writing, for the purposes of the European 
Championship Regulations, a year is a calendar year, beginning on 1 January and ending on 
31 December.

3. Frequency of the championships
3.01 The Directors shall supervise the organisation of the following European Championships:

a. In the even numbered years;
• The European Championship Triples: Juniors, Boys and Girls
• The European Championship Triples: Women

b. In the even numbered years, at the same time and venue;
• The European Championship Singles: Men - Women
• The European Championship Doubles: Men - Women
• The European Championship Doubles: Mixed

c. In the odd numbered years;
• The European Championship Triples: Veterans
• The European Championship Triples: Men

d. Every year;
• The European Championship Triples: Espoirs, male and female

3.02 The Directors may organise a “Precision Shooting” Championship at each of these 
Championships.

4. Championship organisation
4.01 The Directors will delegate the organisation to the Host Federation, but will remain fully 

responsible for the supervision conduct and results of the Championships.

4.02 The host, having made all necessary preparations for the Championship in accordance 
with the CEP’s Championship Specifications, shall submit a detailed programme to the CEP 
Board of Directors for approval.
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4.03 The host, in cooperation with the CEP, will inform all participating federations of the exact 
location and all hotel information (including rooms and meals), at least four months in 
advance in order to enable them to make the necessary travel arrangements.

4.04 All European Championships shall be played under cover unless otherwise agreed by the 
Directors.

5. Registration
5.01 Only CEP member federations, having paid their fees have the right to register a team.

5.02 Pre-registration forms shall be sent to the federations by e-mail at least four months before 
the competition.

5.03 The participating federations must return their completed pre-registration forms at least 
three months before the competition, indicating, as far as possible, the number of persons, 
the  number and type of bedrooms and the number of nights of accommodation, so that the 
host can take the necessary steps to organise their stay.

5.04 The composition of the federation’s team must be pre-registered no later than two months 
before the date of the championship.  Partial changes can be made later.

5.05 All these forms must be sent to the e-mail address indicated on the form and invitation 
letter.

5.06  The registration of the federation’s team will be finalised at the championship, where the  
team, the coach and the head of the delegation will have to present their licences and other 
documents (passport, etc.) to verify their eligibility.

6. Participation
6.01 In order to participate in a European Championship, each player, team official or other team 

personnel must respect and comply with the CEP Regulations and the WADA Anti-Doping 
Code, including the conditions of participation established by the CEP, as well as with the 
rules of the relevant nation.

6.02 Each federation shall establish its own competition rules for participation in a European 
Championship, including qualification criteria.  The application of the qualification criteria is 
the responsibility of the federations.

6.03 Players, team officials and other team personnel taking part in a European Championship 
shall allow their person, name, image or sporting achievements to be used for promotional 
purposes during the European Championship in accordance with the principles established 
by the CEP.

6.04 The entry or participation of a player in a European Championship shall not be conditional 
on any financial consideration.

7. Insurance
7.01 Federations are responsible for and undertake to provide, at their own expense, all 

necessary and appropriate insurance cover for their delegations, including players, coaches 
and officials.

7.02 All insurances must cover the full period of the championship.

8. Finances
8.01 The participating federations will cover all their own travel and accommodation costs, 

including meals etc. 
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8.02 The Host Federation will make every effort to provide accommodation for the delegations at 
a reasonable price, giving preference to group bookings.  All participating federations must 
book their accommodation through the host using the e-mail address and form provided.
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II. FEDERATION TEAM

9. Eligibility of players
9.01 Every player taking part in a European Championship must be a national of the country they 

represent and must hold a valid International Licence for at least six months at the time of 
the championship.

9.02 All matters relating to the determination of the country which a player may represent in the 
European Championship shall be resolved by the Directors.

9.03 A player who is a national of two or more countries at the same time may represent either 
one of them, as they may elect.  However, once they have represented one country in 
a European Championship they may not represent another country unless they fulfil the 
conditions set out in the following paragraphs, which apply to persons who have changed or 
acquired a new nationality.

9.04 A player who has represented one country at a European Championship and who has 
changed their nationality or acquired a new nationality, may participate in the European 
Championship as a representative of their new country provided that at least three years 
have elapsed since the player last represented their former country.

This period may be reduced or even cancelled by the Directors, with the agreement of the 
federations concerned, taking into account the circumstances of the individual case.

9.05 If an associated State, Province or Overseas Department, a country or colony acquires 
independence, if a country becomes incorporated within another country by reason of 
a change of border, if a country merges with another country, or if a new federation is 
recognised by the Directors, a player may continue to represent the country to which they 
belong or belonged.

However, they may, if they prefer, choose to represent their country or be entered in a CEP 
Championship by their new federation if one exists. This special choice may only be made 
once.

9.06 In all cases in which a player would be eligible to participate in the European Championship, 
either by representing a country other than their own or by having the possibility to choose 
the country they wish to represent, the Directors may take all general or individual decisions 
on matters relating to the nationality, citizenship, domicile or residence of a player, including 
the duration of any waiting period.

9.07 At the request of the CEP, federations shall provide a certified copy of all documentation on 
which the CEP intends to rely in establishing the player’s eligibility under these rules.

9.08 The burden of proof in determining a player’s eligibility rests with the federation and the 
player concerned.

9.09 The federation shall provide the CEP with valid and authentic documentation of the player’s 
eligibility and such other evidence as may be required to establish the player’s eligibility on 
a definitive basis.

9.10 In accordance with these rules, a player’s eligibility shall be guaranteed at all times by the 
federation they represent.

10. Age limits
10.01 Championships under these regulations may be divided into age group classifications as 

follows:
• Juniors: aged 17 years or under in the year of the championship.
• Espoirs: aged 18 years or over but under the age of 23 in the year of the   

 championship.
• Veterans: aged 55 years of age or more in the year of the championship.
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10.02 A player is eligible to compete in an age group championship under these rules if they are 
within the age range specified in the relevant age group classification.

10.03 A player must be able to provide proof of their age by presenting a valid passport or other 
form of identification as permitted by the applicable regulations of the championship.

10.04 A player who fails or refuses to provide such proof will not be eligible to compete in the 
championship.

11. Coaches
11.01 Each team must have a coach who is not a player but holds a valid International Licence.

11.02 The coach is responsible for the team and in particular for their good sportsmanship and 
appearance as described in these rules.

11.03 The coach shall respond to any appeal or request from the control table or host federation 
and shall participate in any random draw for their team.

11.04 During the championship, the coach shall be present with the team at the playing area 
assigned to them by the control table or the umpire.

11.05 The coach must not move or gesticulate during the match, and under no circumstances 
are they allowed to intervene on the terrain.  However, at the request of the players, the 
coach may give advice, provided that this does not lead to an extension of the time allowed 
for throwing the jack or a boule.

12. Singles and Doubles

12.01 Each federation may only register a maximum of 4 players, 2 women and 2 men.

12.02 Each player may only participate in a maximum of two events.

12.03 A singles team will consist of 1 player and a coach

12.04 A doubles team will consist of 2 players of the same gender and a coach. 

12.05 A mixed doubles team will consist of 1 male player and 1 female player and a coach.

13. Triples
13.01 A triples team will consist of 3 or 4 players with a coach.

13.02 During the Triples Championship, the coach is permitted to change a player during a game, 
but only the once and then only between two ends after informing the opposing team.  The 
change of a player must be recorded on the scorecard for that game.

14. Team Clothing
14.01 At all championships, the players and coach shall wear clothing which is clean and designed 

and worn in such a way as not to be offensive.

14.02 The players and coach of a federation shall wear matching team clothing, tops (jackets, 
shirts etc.) and trousers or shorts of the same colour and design (the length of which shall 
not be shorter than the player’s fingertips when the arms and fingers are extended at the 
player’s side).

14.03 The tops, with at least short sleeves, must be identical and display the logo or badge of the 
federation they represent on the front and the name of their nation on the back.

14.04 Denim or Jeans, regardless of colour, are not permitted.
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14.05 Advertising is permitted only on the players’ tops and is limited to a maximum of 3 
advertisements, each no larger than 30 cm2.

14.06 The advertising shall be identical for each player in the team and must comply with the laws 
and regulations of the nation hosting the championship.

14.07 The logo of the kit manufacturer is not considered as advertising.

14.08 A player, or team, who after being warned by the umpire, fails to comply with these team 
clothing rules, will be disqualified from the championship.

15. Discipline
15.01 In the event of a licence holder breaching the published rules and regulations, the CEP may 

notify the licence holder’s federation of their violation; the federation will be responsible for 
imposing the sanctions, in accordance with its rules and regulations.

15.02 The CEP reserves the right to exclude from a championship any license holder whose 
conduct is in breach, or repeatedly in breach, of the published rules and regulations or 
which, in the opinion of an appointed umpire or official of the CEP is sufficiently serious to 
constitute an act of misconduct.

15.03 It is prohibited to smoke (including electronic smoking devices), to consume alcohol, or use 
mobile/smart phones in the area of play.

15.04 Doping controls and/or alcohol breath tests may be carried out during the championship.
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III. CHAMPIONSHIP

16. Draw
16.01 The draw will take place in the presence of an umpire at such time and place as deemed 

convenient by the Directors.

16.02 The top 4 federations, from the previous year’s championship, will be seeded from 1- 4.  
The remaining federations will be randomly drawn for positions 5 and onwards.

16.03 The Directors reserve the right to change the number of seeded teams to suit the number 
of participants.

17. Rules and structure
17.01 The rules for play shall be the “Official Rules for the Sport of Pétanque” as established by 

the FIPJP and any variations set out by the Directors in these and any other specific rules.

17.02 Each championship will comprise of two stages, the Swiss System with time limited games 
and the Direct Elimination.

17.03 The Directors reserve the right to alter the format of any championship to suit the number 
of teams.

18. Swiss system
18.01 The Swiss system will consist of 5 or 6 rounds, depending on the number of teams, which 

will be played in order to rank the teams according to their number of wins.

18.02 In the event that teams have the same number of wins, they will be ranked according to 
the Buchholz system and then, if they are still tied, according to the difference between the 
number of points won and the number of points lost (e.g. won 13, lost 9 = Points Difference 
+4).

18.03 The time limit for each game is:
• Singles:  45 minutes
• Doubles:  60 minutes
• Triples:  75 minutes

18.04 In each format, the teams will be informed that the time limit has expired.

18.05 At the end of the time limit, the current end will be completed and if no team has reached 
13 points, two more ends will be played.

18.06 If the score is tied, after the two additional ends, the teams play an extra end.

18.07 During this extra end, the jack cannot become dead (out of play).  If the jack goes out of the 
defined playing area it is returned to its original position.

19. Elimination
19.01 All games will be played in a single elimination format to 13 points and with no time limit, to 

determine the overall winners.

19.02 Based on the results of the Qualification Swiss system, teams will be seeded with the top 
16 progressing to the Championship.  

The remaining teams will proceed to the Nations Cup where, if necessary, a preliminary 
elimination round may be held to reduce the number of teams to 16.

19.03 The winners of the Championship shall be announced as the “European Champions” for that 
year.

19.04 The winners of the Nations Cup shall be announced as the winners of the  Nations Cup for 
that year.
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20. Medals
20.01 Medals are presented to the top 4 teams in both the Championship and Nations Cup as 

follows:
• Winners, a gold medal for each player and the coach
• Runners-up, a silver medal for each player and the coach.
• Losing Semi-Finalists, a bronze medal for each player and the coach.
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IV. CLOSING PROVISIONS

21. Implementing provisions
21.01 The CEP Championship delegation are entrusted with the operational management 

of the championship and are therefore authorised to take the decisions and adopt the 
detailed provisions and guidelines necessary for implementing these regulations.

22. Jury
22.01 The jury will consist of the official representative appointed by the CEP Championship 

delegation, the umpire, a member of the host federation (other than the President) and a 
member of the Organising Committee, one of whom will be designated as president of the 
jury.

22.02 The jury may be convened at the request of the umpire or the CEP Championship Delegation  
in the following cases (the list is not exhaustive)

• Problems caused by bad weather,
• Problems relating to the lighting of the lanes (lack of lighting, pitches allocated that 

are inadequately lit, etc.).
• Problems related to the results (faulty computer management, etc.).
• Disqualification of teams for failure to comply with the rules concerning team clothing.

22.03 In addition, independently of the decisions it is required to take during a championship, the 
jury may, as a precautionary measure take the following measures:

• Warning
• Temporary or permanent exclusion from a championship

22.04 The decisions reached by the jury relating to a player, team or coach must be communicated 
to the team, coach, head of delegation and to their federation.

22.05 In the case of a split vote, the president of the jury has the casting vote.

22.06 The decisions of the Jury are without appeal.

23. Unforeseen circumstances
23.01 All matters not provided for in these regulations, such as cases of force majeure, will be 

decided by the control table after consultation with the umpire and, if deemed necessary, 
the jury.  These decisions are final.

24. Non-compliance
24.01 Any breach of these regulations may be dealt with by the CEP in accordance with these 

Regulations and the CEP Statutes.

25. Annexes
25.01 All annexes form an integral part of these regulations.

26. Authoritative version
26.01 If there is any discrepancy in the interpretation between the English or French versions of 

these regulations, the English version prevails. 



Notes
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